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тельности Организации Объединенных Наций в 
Черногории. 

 Будучи развивающейся страной, Черногория 
возлагает большие надежды на Диалог высокого 
уровня по вопросу о финансировании развития и 
успешное завершение Дохинского раунда перегово-
ров, который, как мы надеемся, вдохнет новую 
жизнь в решение экономических, финансовых и со-
циальных вопросов для достижения комплексного 
прогресса и развития. Сегодня мир сталкивается с 
многочисленными проблемами и вызовами в этой 
области. Черногория готова внести свой вклад в 
глобальное партнерство в интересах развития. 

 В этом контексте Черногория будет продол-
жать свою деятельность по полному осуществле-
нию целей, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, поскольку мы убеждены в том, что таким 
образом мы сможем внести вклад в улучшение ка-
чества жизни и достижение всеобщей стабильно-
сти. 

 С тем чтобы удовлетворить законные интере-
сы стран в области безопасности, мы должны про-
являть единство и решительность в борьбе с терро-
ризмом, который продолжает угрожать всему миру. 
Глобальная контртеррористическая стратегия Орга-
низации Объединенных Наций и ее план действий 
имеют очень большое значение и требуют достиже-
ния договоренности в отношении принятия всеобъ-
емлющей конвенции о борьбе с терроризмом. 

 Черногория будет продолжать доказывать 
свою полную и безоговорочную приверженность и 
готовность соблюдать международные обязательст-
ва в рамках сотрудничества с Международным уго-
ловным трибуналом для бывшей Югославии 
(МТБЮ). Мы и впредь будем конкретными делами 
сотрудничать с МТБЮ, содействуя тем самым не 
только укреплению верховенства права, но и осу-
ществлению стратегии завершения работы Трибу-
нала. 

 Мы и впредь будем строить свою политику и 
деятельность в области развития на основе принци-
пов, заложенных во Всеобщей декларации прав че-
ловека, которая является основой современной де-
мократии. Поэтому мы считаем Организацию Объе-
диненных Наций наиболее важным форумом для 
достижения прогресса, обеспечения справедливого 
будущего и создания сообщества равноправных го-
сударств. 

 Мы гордимся тем, что в нашей стране сущест-
вует многоэтническая и многоконфессиональная 
гармония. Это одна из наших оберегаемых ценно-
стей, которые характеризуют Черногорию в регио-
нальном и более широком международном контек-
сте. Принимая во внимание наши традиции и куль-
туру, Черногория является частью тысячелетней ис-
тории Балкан, Средиземноморья и Европы. Мы на-
ходимся в центре пересечения цивилизаций и рели-
гий и испытываем на себе их влияние. Мы хотим 
сохранить и укрепить это наследие, работая не 
только вместе со своими соседями, но также со 
всеми другими странами, с которыми нас объеди-
няют общее географическое положение, культура и 
ценности. 

 Наша всемирная Организация является един-
ственным подлинно глобальным форумом, посколь-
ку она отражает все многообразие и характерные 
черты ее членов, объединенных принципами и цен-
ностями, которые даже спустя 62 года по-прежнему 
остаются светом надежды в этом постоянно ме-
няющемся и динамичном мире. Поэтому самым 
важным для нас всех является следование по этому 
пути и в то же время всегда быть готовыми к изме-
нениям. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы поблаго-
дарить премьер-министра Республики Черногория 
за только что сделанное заявление. 

 Премьер-министра Республики Черногория 
г-на Желько Штурановича сопровождают с 
трибуны. 

 

Выступление премьер-министра и командующего 
вооруженными силами Республики Фиджи 
коммодора Джосаи Баинимарамы 
 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление премьер-мини-
стра и командующего вооруженными силами Рес-
публики Фиджи коммодора Джосаи Баинимарамы. 

 Премьер-министра и командующего воору-
женными силами Республики Фиджи коммо-
дора Джосаи Баинимараму сопровождают на 
трибуну. 

 Председатель (говорит по-английски): Для 
меня большая честь приветствовать Его Превосхо-
дительство премьер-министра и командующего 
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вооруженными силами Республики Фиджи коммо-
дора Джосаи Баинимараму и пригласить его высту-
пить перед Генеральной Ассамблеей. 

 Коммодор Баинимарама (Фиджи) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, от имени народа 
Фиджи я хотел бы выразить Вам и Генеральной Ас-
самблее свои теплые слова приветствия: «Ни са бу-
ла и намастэ». Мы хотели бы поздравить Вас, 
г-н Председатель, с избранием на пост Председате-
ля Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят второй 
сессии. 

 Я хотел бы также поприветствовать присутст-
вующего здесь Генерального секретаря Пан Ги Му-
на. Мы хотели бы выразить ему искренние поздрав-
ления, поскольку это первая сессия Генеральной 
Ассамблеи, в которой он принимает участие в каче-
стве Генерального секретаря. Мы с признательно-
стью отмечаем инициативы, с которыми он высту-
пил в этот короткий период его лидерства, имею-
щие целью активизацию работы Организации Объ-
единенных Наций. Фиджи особенно ценит его по-
литику широкого охвата и внимания к уязвимому 
положению и особым потребностям малых остров-
ных государств. 

 Прежде всего Фиджи хотели бы вновь заявить 
о том, что они твердо привержены достижению це-
лей, сформулированных в Декларации тысячелетия 
(ЦДТ), обеспечению экологически безопасного и 
устойчивого развития, а также решению проблем, 
связанных с изменением климата. Поскольку эти 
вопросы широко обсуждались в Ассамблее, я хотел 
бы воспользоваться возможностью, чтобы коснуть-
ся других вопросов, представляющих для Фиджи 
особый интерес. 

 Операции Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира получили признание во всем 
мире и стали уже лицом этого многостороннего ор-
гана в раздираемых войной и подверженных кон-
фликтам регионах мира. Со своей стороны, Фиджи 
по-прежнему готовы к возложению на свои плечи 
бремени ответственности в деле защиты междуна-
родного мира. В этой связи мы предложили свои 
услуги для участия в совместной операции Афри-
канского союза и Организации Объединенных На-
ций по поддержанию мира в Судане. В том же духе 
Фиджи привержены нашей коллективной решимо-
сти расширять присутствие Организации Объеди-
ненных Наций в Ираке. Мы готовы в случае необ-

ходимости внести дальнейший вклад в усилия, 
предпринимаемые в этой области. 

 В настоящее время спрос на операции по под-
держанию мира продолжает возрастать. С этим свя-
зана необходимость осуществления институцио-
нальной реформы для того, чтобы адекватно отра-
зить постоянно меняющийся характер конфликтов в 
мире. Я хотел бы вновь подтвердить поддержку 
Фиджи всех усилий по реформе, включая послед-
нюю инициативу Генерального секретаря по ре-
форме Департамента операций по поддержанию 
мира. В то же время я хотел бы призвать Секрета-
риат к тому, чтобы он продолжал противиться поли-
тизации деятельности Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира и сохранял свой неза-
висимый характер в качестве форума, в котором 
можно без какого-либо вмешательства или давления 
свободно и добровольно предлагать свои услуги. 

 Г-н Председатель, с Вашего позволения и с 
позволения Ассамблеи я хотел бы рассказать о си-
туации, особых обстоятельствах и потребностях 
Фиджи на данном этапе формирования нашего не-
зависимого суверенного государства. Общая ситуа-
ция в Фиджи является весьма плачевной. Нам необ-
ходимы понимание и поддержка международного 
сообщества, с тем чтобы мы могли вновь пойти 
вперед и восстановить свое достоинство и свое ме-
сто в качестве ответственного члена международ-
ной семьи наций. В то время как я стою здесь сего-
дня перед Ассамблеей, я осознаю тот факт, что ее 
государства-члены, возможно, считают меня воен-
ным руководителем, который сверг законное прави-
тельство. И мне трудно на это возразить, поскольку 
это действительно является фактом. Я заявляю Ас-
самблее, что, хотя тогдашнее правительство было 
свержено в декабре прошлого года, такие действия 
были предприняты весьма неохотно. Я не политик, 
и не собираюсь быть политиком. И, разумеется, я не 
являюсь дипломатом, и я не привык выступать на 
таких форумах. Поэтому, если я не буду придержи-
ваться принятых в Ассамблее правил протокола, я 
надеюсь, что вы меня простите. 

 К моменту вмешательства вооруженных сил, 
имевшего место в декабре прошлого года, общая 
ситуация в области управления на Фиджи ухудши-
лась до катастрофического уровня. Международное 
сообщество должно в полной мере понять особый 
местный контекст положения на Фиджи в тот пери-
од. Фиджи получили независимость 10 октября 
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1970 года, унаследовав институциональную инфра-
структуру, которая могла бы потенциально и далее 
развиваться и укрепляться, с тем чтобы позволить 
укорениться демократии. В то время, почти четыре 
десятилетия назад, будущее Фиджи представлялось 
многообещающим и полным надежд. Например, в 
плане доходов на душу населения Фиджи тогда на-
ходилась в той же группе, что Малайзия и Таиланд. 
Мы, народ Фиджи, с гордостью и достоинством от-
носились к своей стране и считали, что именно так 
и должны обстоять дела в мире. В течение более 
десяти лет после получения независимости Фиджи 
продолжала добиваться неуклонного прогресса в 
области экономического развития, образования, в 
плане сокращения масштабов нищеты и в общем 
улучшении условий жизни своего народа. 

 Однако в 1970 году Фиджи начала свой путь в 
качестве молодого государства, опираясь на весьма 
неустойчивый фундамент, имея основанную на ра-
совом признаке Конституцию, которая жестко изо-
лировала друг от друга наши общины. Для «демо-
кратии», которую стали практиковать в Фиджи, бы-
ла характерна политика, ведущая к расколу, сопер-
ничеству, обособленности, основанная на расовом 
признаке. Руководство получило в наследие госу-
дарство, находящееся в состоянии раскола как на 
уровне общин, так и на общегосударственном уров-
не. Народу Фиджи не позволяли иметь общую на-
циональную идентичность. Если говорить о двух 
основных общинах, коренные фиджийцы опасались 
господства и лишения прав собственности со сто-
роны индо-фиджийцев и хотели защитить свой ста-
тус коренного народа. С другой стороны, индо-
фиджийцы испытывали по отношению к себе отчу-
ждение и остракизм, как к гражданам второго сорта 
в своей собственной стране, стране своего проис-
хождения, Фиджи. 

 Даты 14 мая и 25 сентября 1987 года являются 
роковыми для истории Фиджи, а также для воору-
женных сил Фиджи. В основу совершения военных 
переворотов этого года легла программа этно-
национализма и расового господства. На общей со-
вести этих политических, общинных и военных ру-
ководителей, ответственных за перевороты и свя-
занные с ними действия в 1987 году, лежит огром-
ная вина за жестокое разрушение самих основ фид-
жийского общества и за те лишения и страдания, 
которые они причинили многим гражданам Фиджи. 

 В мае 2000 года Фиджи пережила еще одну 
серьезную драму. Вновь группа авантюристов этно-
националистического толка при поддержке неболь-
шой разношерстной группы из числа фиджийских 
военных свергла тогдашнее правительство. Я, как 
главнокомандующий вооруженными силами Рес-
публики Фиджи, не поддерживал и не одобрял этот 
переворот. Я призвал организацию военнослужа-
щих по вопросам перестройки и культуры вмешать-
ся и восстановить порядок и безопасность. 

 Противостояние между участниками заговора 
и военными в мае 2000 года было потенциально 
взрывоопасным и, если бы его не удалось урегули-
ровать, оно могло бы вылиться в серьезное крово-
пролитие и еще больший хаос. Я, будучи главноко-
мандующим вооруженными силами, играл ключе-
вую роль в возвращении исполнительной власти в 
руки гражданских лиц после переворота 2000 года. 
В основе этого шага лежало соблюдение ряда важ-
нейших предварительных условий, целью которых 
было достижение прогресса на Фиджи. 

 Временное правительство было назначено Его 
Превосходительством президентом Фиджи, а Лай-
сениа Нгарасе возглавил временное правительство. 
Задача временного правительства заключалась в 
том, чтобы проложить путь к проведению новых 
выборов, намеченных на сентябрь 2001 года. Дру-
гие основополагающие условия заключались в том, 
чтобы все участники заговора, имевшего место в 
мае 2000 года, включая мятежников из числа воен-
ных, были преданы суду и чтобы переворот 
2000 года был публично осужден как произошед-
ший по расовым мотивам. 

 Трагичным является то обстоятельство, что 
возрождение Фиджи после того, как в мае 2000 года 
эта страна оказалась на грани хаоса, не было долго-
временным. В последующие годы общий характер 
управления Фиджи резко изменился к худшему. В 
частности, это характеризовалось политизацией 
тюремной службы и системы уголовного судопро-
изводства. Также наблюдалось значительное ослаб-
ление ключевых институтов управления, неуклон-
ное усиление коррупции, серьезный спад экономи-
ки, сопровождавшийся финансовыми злоупотреб-
лениями, резкое ухудшение состояния правопоряд-
ка и усугубление расового раскола в стране. Осуж-
денные организаторы переворота были досрочно 
освобождены из тюрьмы, а некоторые его организа-
торы и их сторонники были назначены ведущими 
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министрами и чиновниками правительства. Был 
принят также ряд законодательных актов, способст-
вовавших серьезному расколу и имевших явную ра-
систскую направленность. 

 Всеобщие выборы 2001 и 2006 годов и их ре-
зультаты не вызвали доверия. Для них были харак-
терны массовые подтасовки голосов, а будущее 
правительство использовало государственные сред-
ства для подкупа избирателей. К концу 2006 года 
общая ситуация на Фиджи резко ухудшилась в ре-
зультате крупномасштабной коррупции и беззако-
ния, серьезного подрыва доверия и пребывания 
экономики на грани краха. Также во второй поло-
вине 2006 года военные круги Фиджи вынуждены 
были обратить особое внимание на конкретные 
внешние угрозы суверенитету государства. 

  В соответствии с нашей нынешней Конститу-
цией военнослужащие Фиджи несут ответствен-
ность за национальную безопасность, оборону и 
благосостояние фиджийского народа. В этих усло-
виях военнослужащие, находящиеся под моим ру-
ководством, не могли спокойно наблюдать за разви-
тием такой неприемлемой ситуации, не попытав-
шись разрешить ее. 

 История служит подтверждением того, как я в 
действительности откликнулся на данную ситуа-
цию. В течение почти четырех лет я упорно пытал-
ся вести конструктивный диалог с избранным руко-
водством страны, стремясь заставить его изменить 
свой курс, который вел страну по пути разрушения 
в бездну. Длительные усилия, которые я прилагал, 
чтобы вести конструктивный диалог с прежним 
правительством, не дали результатов. Напротив, 
видный верховный вождь, связанный с правящей 
партией «Сокосоко Дуавата Левенивануа» (СДЛ), 
подстрекал к мятежу среди военных, и были пред-
приняты попытки не только отстранить меня, но и 
убить. 

 Крайне неохотно военные круги Фиджи, под 
моим руководством, отстранили бывшее правитель-
ство от власти в декабре 2006 года.  

 Многие критиковали это решение. В ответ я 
скажу следующее: для Фиджи характерна «культура 
переворотов», история гражданских или военных 
переворотов, совершенных в интересах горстки лиц 
и основанных на национализме, расизме и корысти. 
Чтобы ликвидировать эту «культуру переворотов» и 
присягнуть на верность демократии и верховенству 

права, необходимо раз и навсегда покончить с поли-
тикой, направленной на поощрение расового пре-
восходства и защиту интересов экономических и 
социальных элит. Расизм, элитарность и неуваже-
ние к закону недемократичны. Они порождают не-
нависть. Они ведут к насилию, нищете и морально-
му краху. Мы наблюдали это в годы, предшество-
вавшие второй мировой войне. Мы были свидете-
лями геноцида, концентрационных лагерей, безу-
держного натиска империализма, что, в свою оче-
редь, привело в конечном итоге к созданию Органи-
зации Объединенных Наций. 

 В течение месяца после отстранения от власти 
предыдущего правительства президент Республики 
Фиджи возобновил свои конституционные полно-
мочия. 5 января 2007 года президент назначил вре-
менное правительство, которое имеет полномочия 
управлять Фиджи до тех пор, пока не будет долж-
ным образом избрано новое правительство. За ис-
ключением меня самого, это временное правитель-
ство является полностью гражданским по своему 
составу. Президентский мандат обеспечивает рам-
ки, в которых временное правительство, в котором я 
выполняю обязанности премьер-министра, руково-
дит государственными делами. Мы полны решимо-
сти принять меры, необходимые для проведения 
свободных и справедливых выборов, как только это 
станет практически осуществимым. Временное 
правительство работает над этим в тесной коорди-
нации с коллегами — членами Форума тихоокеан-
ских островов и со всем международным сообщест-
вом, включая Европейский союз. 

 А настоящее время наблюдается неуклонный 
прогресс в ряде областей, относящихся к соблюде-
нию существующей Конституции, расследованию 
предполагаемых нарушений прав человека, сохра-
нению независимого статуса судейского корпуса и к 
подготовительной работе по возвращению Фиджи к 
парламентской демократии. 

 Ситуация на Фиджи является не только слож-
ной; ее проблемы также имеют глубокие корни и 
носят структурный характер. Не существует быст-
рых или легких решений. Сейчас страна находится 
на важнейшем переломном этапе; ситуация чревата 
значительным ухудшением и нестабильностью. Не-
обходимо избежать любой ценой подобной серьез-
ной катастрофы или гражданского конфликта. 
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 Поэтому мы стремимся к конструктивному 
диалогу и к контактам с международным сообщест-
вом, со всеми нашими двусторонними и многосто-
ронними партнерами по процессу развития, кото-
рых мы настоятельно призываем работать вместе с 
нами, помогать нам в решении наших коренных 
проблем в интересах прогресса Фиджи. Фиджи ну-
ждается в поддержке международного сообщества в 
деле разработки основы политики и управления, ко-
торые будут носить подлинно демократический, 
подотчетный, всеобъемлющий, равноправный и не-
расовый характер и будут объединять различные 
общины Фиджи в единое государство. Это, дейст-
вительно, самая большая и важная из задач, с кото-
рыми сталкивается сейчас Фиджи. 

 Со своей стороны, мы твердо намерены ре-
шить эти задачи, по меньшей мере, на четырех 
уровнях. Во-первых, необходимо восстановить 
стабильность, правопорядок и доверие; во-вторых, 
укрепить институты в целях обеспечения эффек-
тивного управления, в том числе за счет повышения 
уровня транспарентности, подотчетности и обеспе-
чения независимого и действенного функциониро-
вания судебной системы; в-третьих, осуществить 
крупные реформы в области экономики для содей-
ствия устойчивому росту под руководством частно-
го сектора; и, последнее, проводить свободные и 
справедливые общие выборы в интересах не только 
восстановления, но и сохранения парламентской 
демократии на Фиджи. 

 Для достижения всех этих целей временное 
правительство готовится к осуществлению крупной 
национальной инициативы, известной как Народная 
хартия за перемены и прогресс. Благодаря этой 
инициативе широкие слои населения Фиджи при-
мут всестороннее участие в ходе консультаций в 
разработке всеобъемлющей программы действия и 
мер, которая отражает собственный подход Фиджи 
к решению своих проблем. 

 В будущем наша страна намерена провести все 
необходимые правовые реформы в сфере избира-
тельной системы в интересах обеспечения подлин-
ного равенства на избирательных участках. В на-
стоящее время все граждане имеют право голосо-
вать за двух кандидатов: за одного по этническому 
признаку и за другого из той или иной общины по 
признаку расовой принадлежности. Такая система, 
в свою очередь, способствует разделению расовых 
групп. 

 Несмотря на то, что демократия, отражением 
которой является избрание правительства, была 
введена на Фиджи в период обретения страной не-
зависимости, в академических кругах и среди ана-
литиков распространено мнение о том, что гражда-
не Фиджи живут в условиях демократии, имея мен-
талитет, связанный с системой племенных вождей. 
По сути, это означает, что во время выборов граж-
дане Фиджи, проживающие в деревнях и селах, в 
силу своих культурных традиций призваны голосо-
вать за кандидата, которого определяют для них их 
вожди, муниципальные советы и священнослужи-
тели. В этой связи я хотел бы задать вопрос о том, 
действительно ли страны, требующие от Фиджи не-
замедлительного возвращения к демократии, пол-
ностью осознают, насколько искаженной и неспра-
ведливой является наша система — как с юридиче-
ской, так и культурной точек зрения. 

 Эта ситуация должна измениться. Каждому 
человеку будет предоставлено право голосовать 
лишь за одного кандидата, независимо от расовой 
или религиозной принадлежности. Благодаря этому 
мы сможем добиться от нашего народа осознания 
того, что руководство Фиджи не будет больше ми-
риться с разделением по расовому признаку и поли-
тикой, основанной на расовой принадлежности. Все 
граждане — мужчины и женщины — равны в своих 
правах и с точки зрения человеческого достоинства. 
В этой связи национальный совет по созданию 
лучшего будущего на Фиджи займется проблемой 
избирательных реформ, которые направлены на за-
крепление того принципа, на котором была основа-
на Организация Объединенных Наций.  

 Проект Народной хартии, который будет раз-
работан в результате такого мероприятия на нацио-
нальном уровне, обеспечит политическую и управ-
ленческую основу при наличии эффективных и 
функционирующих институтов, благодаря чему на-
ша страна станет подлинно демократическим и 
прогрессивным государством. 

 Проект предложения о Народной хартии полу-
чил самое широкое распространение в масштабах 
всей страны, при этом к населению была обращена 
просьба представить свои замечания и предложе-
ния. Кроме того, я лично обратился к руководите-
лям государств, являющихся двусторонними и мно-
госторонними партнерами Фиджи в области разви-
тия, в связи с этой инициативой, а также к Гене-
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ральному секретарю Организации Объединенных 
Наций. 

 Я хотел бы с удовлетворением отметить, что в 
целом эта инициатива получила весьма широкую 
поддержку на Фиджи, особенно со стороны очень 
авторитетного и уважаемого гражданского общест-
ва и общинных лидеров страны. После того как бу-
дет разработана и принята Народная хартия, она 
станет стратегическими рамками или основопола-
гающим фундаментом, согласно которым будут 
функционировать временное правительство, а так-
же правительства, которые будут избираться позд-
нее. 

 В нынешних условиях отсутствия избранного 
правительства существует проблема законности и 
полномочий. Для урегулирования этой проблемы 
временное правительство заявляет о своей готовно-
сти рассмотреть вопрос о вынесении проекта На-
родной хартии на референдум для получения согла-
сия населения страны на осуществление фундамен-
тальных реформ, включая изменение Конституции 
Фиджи, если это сочтут необходимым и уместным. 

 Наша страна нуждается в финансовой и тех-
нической поддержке со стороны своих двусторон-
них и многосторонних партнеров в области разви-
тия для того, чтобы эффективно реализовать виде-
ние, которое лежит в основе инициативы Народной 
хартии. Кроме этого, нам хотелось бы добиться по-
нимания международного сообщества и просить его 
о помощи, необходимой нам для восстановления 
нашего государства в подлинном духе международ-
но-признанных принципов благого управления и 
демократии, которая может стать действенной и 
прочной. 

 Нам также хотелось бы выразить признатель-
ность всем государствам, которые поддерживают и 
помогают нам, когда мы в этом нуждаемся. Наша 
страна действительно очень признательна за пони-
мание и доброжелательность этих государств и глу-
боко тронута этим. 

 Некоторые члены международного сообщест-
ва, включая тех из них, которые являются нашими 
ближайшими соседями по Тихоокеанскому региону, 
сочли необходимым ввести санкции в отношении 
Фиджи. Разумеется, нам известно, что эти могуще-
ственные государства преследуют собственные эко-
номические и политические интересы в регионе. 
Однако на Фиджи мы отстаиваем свою демократию 

и добиваемся укрепления своих демократических 
институтов. Эти могущественные государства пы-
таются сорвать наши усилия по восстановлению 
нашей нации на прочном фундаменте, а также наши 
усилия по назначению тех кандидатов, которые за-
служивают этого и которые честно трудятся в на-
ших государственных учреждениях, независимо от 
расовой или религиозной принадлежности. Введен-
ные недавно санкции направлены против любого 
сотрудника, назначенного временным правительст-
вом. 

 Это наиболее яркое проявление лицемерия со 
стороны этих государств, поскольку они явно под-
рывают наши усилия, направленные на поощрение 
и развитие благого управления. Подобные меры, ко-
торые касаются введения ограничений на передви-
жение за пределами страны и которые считаются 
«продуманными санкциями», оказывают крайне не-
гативное воздействие на нашу борьбу за возрожде-
ние, восстановление страны и за реформу. 

 Благое управление требует эффективно функ-
ционирующих институтов. За время, прошедшее 
после переворотов 1987 года, на Фиджи имел место 
массовый выезд из страны наиболее квалифициро-
ванных и образованных граждан. К числу стран, ко-
торые помогли этим людям выехать и которые по-
лучили от этого пользу, относятся Австралия и Но-
вая Зеландия, и именно у этих двух стран мы хоте-
ли бы просить понимания и поддержки. На протя-
жении последних лет наш потенциал и наши инсти-
туты оказались серьезно подорванными. В связи со 
всеми этими событиями мы отчаянно нуждаемся в 
помощи и просим не отказывать нам в этом. 

 Завершая свое выступление, я хотел бы от 
имени Фиджи вновь заявить о нашей приверженно-
сти целям, задачам и принципам Организации Объ-
единенных Наций, а также ее различным конвенци-
ям в области прав человека, правопорядка и демо-
кратической системы правления. Мы не стремимся 
к тому, чтобы получить какие-либо необоснованные 
привилегии или освобождение от выполнения этих 
обязанностей. Все, к чему мы стремимся, это более 
глубокое осознание наших особых обстоятельств и 
сложной обстановки, сложившейся на Фиджи. Мы 
надеемся, что вы будете сотрудничать с нами по 
мере того, как Фиджи занимается восстановлением 
и продвижением вперед. 
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 В заключение я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы пригласить Генерального 
секретаря посетить во время своего пребывания на 
своем посту Фиджи и весь наш Тихоокеанский ре-
гион. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы поблаго-
дарить премьер-министра и командующего Воору-
женными силами Республики Фиджи за заявление, 
с которым он только что выступил. 

 Премьер-министра и командующего Воору-
женными силами Республики Фиджи 
г-на Джосаи Баинимараму сопровождают с 
трибуны. 

 

Выступление премьер-министра, министра 
финансов, иностранных дел, внутренних дел 
и национальной безопасности Сент-Люсии 
г-на Стивенсона Кинга 
 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление премьер-
министра, министра финансов, иностранных дел, 
внутренних дел и национальной безопасности 
Сент-Люсии. 

 Премьер-министра, министра финансов, ино-
странных дел, внутренних дел и национальной 
безопасности Сент-Люсии г-на Стивенсона 
Кинга сопровождают на трибуну. 

 Председатель (говорит по-английски): Для 
меня большое удовольствие приветствовать пре-
мьер-министра, министра финансов, иностранных 
дел, внутренних дел и национальной безопасности 
Сент-Люсии Его Превосходительство г-на Стивен-
сона Кинга и пригласить его выступить перед Гене-
ральной Ассамблеей. 

 Г-н Кинг (Сент-Люсия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, мне очень приятно присое-
диниться сейчас к другим государствам — членам 
Организации Объединенных Наций и поздравить 
Вас с избранием на этот руководящий пост в Гене-
ральной Ассамблее на ее шестьдесят второй сессии. 
Мы желаем Вам всяческих успехов в Вашей работе 
и заверяем Вас в полном сотрудничестве нашей де-
легации. Мы также хотели бы выразить призна-
тельность Вашему предшественнику на этом посту 
шейхе Хайе Рашед Аль Халифе за умелое руково-

дство работой этого форума в период шестьдесят 
первой сессии. 

 Мы также хотели бы вновь заявить о нашей 
неизменной поддержке усилий Генерального секре-
таря Пан Ги Муна. Мы уверены, что он будет и да-
лее умело руководить работой этой Организации по 
защите и поощрению ее благородных принципов и 
ценностей во всех странах и государствах мира. 

 Я начинаю свое выступление с печального из-
вестия. С глубоким прискорбием я должен сооб-
щить Генеральной Ассамблее о том, что человек, 
который стоял у истоков обретения Сент-Люсией 
независимости и который впоследствии обеспечил 
вступление моей страны в члены Организации Объ-
единенных Наций и кто по воле Всемогущего дол-
жен был выступать сегодня перед Вами, а я имею в 
виду сэра Джона Джорджа Мелвина Комптона, на-
шего первого и безвременно ушедшего премьер-
министра, был похоронен в Сент-Люсии в прошлый 
вторник, 18 сентября. Наш народ и народы региона 
понесли невосполнимую утрату, но мы преисполне-
ны решимости использовать любую возможность 
для продолжения его дела, которому он посвятил 
всю свою жизнь. Для достижения этой цели нам по-
требуется помощь, чтобы оказать сопротивление 
тому, чему необходимо воспрепятствовать, и, делая 
это, мы будем продолжать отдавать ему дань памя-
ти. В том, что я сейчас намерен сказать, найдут свое 
отражение его помыслы для этой Ассамблеи и Ор-
ганизации Объединенных Наций в целом и возла-
гаемые им на них чаяния. 

 Мы отмечаем, что, по времени, значительная 
часть пути в реализации поставленных в Деклара-
ции тысячелетия целей развития (ЦРДТ) уже прой-
дена и что в некоторых отношениях на сегодняш-
ний день в этом деле достигнут определенный про-
гресс. Истинно, однако, также и то, что и на регио-
нальном, и на международном уровне пока что име-
ется лишь неоднородный прогресс. Несмотря на 
обязательства, взятые в 2000 и 2005 годах, миллио-
ны людей по-прежнему живут в условиях крайней 
нищеты. Беда в том, что для достижения ЦРДТ и 
обеспечения реального улучшения условий жизни 
столь громадного числа людей еще предстоит про-
делать, причем срочно, большую работу. 

 Нам настоятельно следовало бы начать этап 
серьезных размышлений и подведения итогов — 
мероприятие, подразумевающее откровенный ана-




